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‹SUPERSILENZIATI›››

SERIE RVE-RVG | SERIE RVK | SERIE RVD |
 SERBATOI | ESSICCATORI | FILTRI

SCREW ELECTRO-COMPRESSORS | ULTRA-SILENT 

TECHNOLOGY AND ENGINEERING SOLUTIONS



ELETTROCOMPRESSORI a vite supersilenziati | ultra-silent screw ELECTRO-COMPRESSORS
Progettati per l’utilizzo professionale nell’industria, equipaggiati con l’esclusivo gruppo vite ROTAIR, che garantisce elevate rese a bassi regimi di 
rotazione a vantaggio di una maggiore durata dei gruppi. Supersilenziati, efficienti, a basso consumo energetico, con tecnologia easy-maintenance per 
una gestione più razionale della manutenzione. Ampia versatilità sugli allestimenti proposti in grado di soddisfare le specifiche esigenze della clientela.

 
Designed for professional use in industry, equipped with exclusive ROTAIR screw set, granting high performances at low rpm, to longer life advantage. 
Ultra-silent, efficient, with low energetic consumption and easy-maintenance technology for an easier maintenance. Maximum versatility of the 

personalized fitting to meet specific operational need.



serie 
RVE-RVG

Compatti ed affidabili nel loro utilizzo, grazie alla loro semplicità funzionale ed ai ridotti 
costi di esercizio, rappresentano la soluzione ideale per le piccole aziende.  

serie RVK

serie RVD

Massima versatilità di allestimenti in funzione delle esigenze di ogni singolo utilizzo. L’innovativa 
proposta “modulo+modulo“ permette di integrare al compressore il serbatoio dell’aria e 
l’essicatore, con ingombri estremamente contenuti a vantaggio della miglior efficienza operativa.  
Maximum versatility of the personalized fitting to meet specific operational need. The innovative 
“module+module” feature makes it possible to incorporate both the compressed air tank and 
the drier on the unit to obtain an extremely compact and efficient compressed air station.

Gruppi ad elevato rendimento altamente professionali, dotati di gruppo vite ROTAIR di generose 
dimensioni e bassi giri. Assicurano prestazioni superiori e manutenzione semplificata grazie alla ot-
timizzazione dei punti service facilmente accessibili. La soluzione ideale per le industrie in genere.

Serbatoi, essiccatori, filtri
Vertical tanks, dryers, filters

Highly professional high efficiency groups, equipped with quite big and low rpm ROTAIR screw 
set. They grant superior performances and easy maintenance thanks to the optimization of 
the easily accessible service points. The ideal solution for industries.

ACCESSORI

Compact and reliable in use, thanks to their ease of use and to reduced operational costs, 
they are the ideal solution for small industries.



A new range of crafts and industrial electro-compressors, both versatile and compact, with a low noise output level, 
minimal energy consumption and vibration free. Quality and innovative technology that has characterized our production for 

the past 40 years thanks to ongoing customer interaction. New design: more compact and high tech; eco-friendly, noise levels 
under the limits specified in current regulations; new air-oil separation system; modular tank/dryer integration system; IP 55 class 

electric motors. Maximum versatility of the personalized fittings to meet specific  operational needs.
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Una nuova gamma di elettrocompressori 
per l’artigiano e l’industria, versatili e 
compatti, con un basso livello sonoro 
emesso, consumi energetici ridotti ed 
assenza di vibrazioni. Qualità e tecnologia 
innovativa che da 40 anni caratterizzano 
tutta la nostra produzione grazie al 
continuo confronto con il cliente.

nuovo sistema di separazione aria-olio; sistema modulare 
di integrazione serbatoio/essiccatore; motori elettrici in classe IP55. 
Massima versatilità di allestimenti personalizzabili in funzione dell’esigenza di ogni utilizzo.

Nuovo design, compatti e tecnologicamente 
avanzati; rispettosi dell’ambiente con livelli 
di rumorosità inferiori alle normative attuali; 
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RVE-RVG ›5.8 / 5.10 / 8.8  / 8.10 / 10.8 / 10.10‹

elettrocompressori a vite supersilenziati / ultra-silent screw electro-compressors

508 lt/min
18 CFM

8 bar
116 psi

4 kW
5,5 HP

400V 50Hz

485 lt/min
17 CFM

10 bar
145 psi

4 kW
5,5 HP

400V 50Hz

862 lt/min
30 CFM

8 bar
116 psi

5,5 kW
7,5 HP

400V 50Hz

767 lt/min
27 CFM

10 bar
145 psi

5,5 kW
7,5 HP

400V 50Hz

1034 lt/min
37 CFM

8 bar
116 psi

7,5 kW
10 HP

400V 50Hz

986 lt/min
35 CFM

10 bar
145 psi

7,5 kW
10 HP

400V 50Hz

RVE 5.8 / RVG 5.8 RVE 5.10 / RVG 5.10 RVE 8.8 / RVG 8.8 RVE 8.10 / RVG 8.10 RVE 10.8 / RVG 10.8 RVE 1010 / RVG 10.10

Aria resa (ISO1217):
Free air delivery (ISO1217):

Pressione di esercizio:
Operating pressure:

Potenza installata:
Engine power:

Alimentazione:
Voltage:

ELETTROCOMPRESSORI A VITE | ‹SUPERSILENZIATI
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A range of ELECTRO-COMPRESSORS, efficiency and reliability at the service of modern industry. 
The RVK range features the acclaimed screw pumping device made by ROTAIR which ensures the 
highest performance of the system at compression stage, thereby reducing the energy dispersion 

levels to a minimum. Maximum versatility of the personalized fitting to meet specific operational needs.

Una gamma di elettrocompressori efficienti ed af-
fidabili al servizio dell’industria moderna. 
I gruppi RVK sono equipaggiati dall’affermato 
pompante a vite ROTAIR che assicura un eleva-
to rendimento in fase di compressione, riducendo 
l’energia richiesta. 
Estremamente versatili con allestimenti persona-
lizzabili in funzione dell’esigenza di ogni utilizzo.
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RVK ›8.8 / 8.10 / 10.8 / 10.10 / 15.8 / 15.10 / 20.8 / 20.10 / 25.8 / 25.10 / 30.8 / 30.10 / 40.8 / 40.10‹

elettrocompressori a vite supersilenziati / ultra-silent screw electro-compressors

870
31

8 bar
116 psi

5,5 
7,5 

400V 
50Hz

780
28

10 bar
145 psi

5,5 
7,5 

400V 
50Hz

1190
42

8 bar
116 psi

7,5 
10 

400V 
50Hz

1070
38

10 bar
145 psi

7,5 
10 

400V 
50Hz

1780
63

8 bar
116 psi

11 
15 

400V 
50Hz

1450
51

10 bar
145 psi

11 
15 

400V 
50Hz

2380
84

8 bar
116 psi

15 
20 

400V 
50Hz

2140
76

10 bar
145 psi

15 
20 

400V 
50Hz

3100
110

8 bar
116 psi

18,5 
25 

400V 
50Hz

2700
95

10 bar
145 psi

18,5 
25 

400V 
50Hz

3700
131

8 bar
116 psi

22 
30 

400V 
50Hz

3200
113

10 bar
145 psi

22 
30 

400V 
50Hz

4900
173

8 bar
116 psi

30 
40 

400V 
50Hz

4150
147

10 bar
145 psi

30 
40 

400V 
50Hz

RVK 8.8 RVK 8.10 RVK 10.8 RVK 10.10 RVK 15.8 RVK 15.10 RVK 20.8 RVK 20.10 RVK 25.8 RVK 25.10 RVK 30.8 RVK 30.10 RVK 40.8 RVK 40.10

Aria resa (lt/min)*:
Free air delivery (cfm):

Pressione di esercizio:
Operating pressure:

Potenza (kW):
Engine power (HP):

Alimentazione:
Voltage:

*=ISO 1217
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A range of ELECTRO-COMPRESSORS, efficiency and reliability at the service of modern industry. 
The RVD range features the acclaimed screw pumping device made by ROTAIR which ensures the highest 
performance of the system at compression stage, thereby reducing the energy dispersion levels. The RVD 
units feature an exclusive ROTAIR direct transmission to ensure low rotation speed of the screw unit with consequent 
greater reliability and reduced running costs. High-tech, the result of ultra-rational and modern constructive features, whilst at 
the same time being easy to use and to maintain. The greatest importance has in fact been given to ensure internal accessibility with an 
ergonomic and highly practical positioning of the parts subject to ordinary maintenance. All making for lower running and service costs. Electric motors IP55 class.

Una gamma di elettrocompressori efficienti e affidabili 
al servizio dell’industria moderna. Equipaggiati con il 
gruppo vite ROTAIR che assicura un elevato rendimento 
in fase di compressione, riducendo l’energia richiesta. 
Proposti con l’esclusiva trasmissione diretta ROTAIR 
che assicura basse velocità di rotazione al gruppo vite 
con conseguenti maggiore affidabilità ed economia di 
gestione.

interna al gruppo con il posizionamento ergonomico ed agevole delle parti 
soggette alla manutenzione ordinaria. Il tutto a vantaggio di bassi costi di gestione 
nel service. Motori elettrici in classe IP55.

Tecnologicamente innovativi, per la moderna concezione 
e razionalità costruttiva adottate, unite a semplicità di utilizzo 
e manutenzione. La massima importanza é data infatti all’accessibilità
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RVD ›40.8 / 40.10 / 50.8  / 50.10 / 60.8 / 60.10 / 75.8 / 75.10‹

elettrocompressori a vite supersilenziati / ultra-silent screw electro-compressors

5000 lt/min
177 CFM

8 bar
116 psi

30 kW
40 HP

400V 50Hz

4400 lt/min
155 CFM

10 bar
145 psi

30 kW
40 HP

400V 50Hz

6200 lt/min
219 CFM

8 bar
116 psi

37 kW
50 HP

400V 50Hz

5500 lt/min
194 CFM

10 bar
145 psi

37 kW
50 HP

400V 50Hz

7100 lt/min
251 CFM

8 bar
116 psi

45 kW
60 HP

400V 50Hz

6600 lt/min
233 CFM

10 bar
145 psi

45 kW
60 HP

400V 50Hz

8500 lt/min
300 CFM

8 bar
116 psi

55 kW
75 HP

400V 50Hz

7600 lt/min
268 CFM

10 bar
145 psi

55 kW
75 HP

400V 50Hz

RVD 40.8 RVD 40.10 RVD 50.8 RVD 50.10 RVD 60.8 RVD 60.10 RVD 75.8 RVD 75.10

Aria resa (ISO1217):
Free air delivery (ISO1217):

Pressione di esercizio:
Operating pressure:

Potenza installata:
Engine power:

Alimentazione:
Voltage:
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SERBATOI VERTICALI ›Per aria compressa / Verniciati / Divisione industria‹

270/11 BAR CE

500/11 BAR CE

725/11 BAR CE

900/11 BAR CE

Omologazione
Homologation Per pressioni di esercizio 

maggiori richiedere infor-
mazioni presso i nostri 
uffici.

For higher working pres-
sures please ask for more 
information.

› Certificato di collaudo
› Valvola di sicurezza C/10 diam. 3/8”
› Manometro assiale Bourdon 
 diam. 1/4” con certificato

Accessori:

› Test certificate
› C/10 3/8” diameter safety valve
› Bourdon gauge diameter 1/4” with
 certificate

Accessories:

CE 87/404
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VERTICAL TANKS ›For compressed air / Painted / Industry division‹

1000/11,76 BAR
1500/11,76 BAR
2000/11,76 BAR
3000/11,76 BAR
4000/11,76 BAR
5000/11,76 BAR
6000/11,76 BAR
8000/11,76 BAR
10000/11,76 BAR

Per pressioni di esercizio 
maggiori richiedere infor-
mazioni presso i nostri 
uffici.

For higher working pres-
sures please ask for more 
information.

› Valvola di sicurezza C/20 con certificato
› Manometro collaudato con certificato
› Rubinetto a flangia portamanometro
› Rubinetto scarico manuale

Accessori:

› C/20 safety valve with certificate
› Tested gauge with certificate
› Gauge holder flanged tap
› Manual relief tap

Accessories:

Omologazione
Homologation CE 97/23 PED
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Con tecnologia “Alluminium Cooling System” a 
basso consumo energetico grazie alla elevata 
efficienza del modulo di essiccazione e limitata 
caduta di pressione.

With low energetic consumption “Aluminium 
Cooling System”, thanks to high efficiency  of the 
drying module and reduced pressure drop.

ESSICCATORI ›Serie ACT

›Ad espansione diretta /  

 Divisione industria‹
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ACT 3

ACT 5

ACT 8

ACT 12

ACT 18

ACT 23

ACT 30

ACT 40

ACT 55

ACT 60

ACT 80

ACT 100

ACT 120

ACT 140

› Voltaggio standard: 230V - 50 Hz › Standard voltage: 230V - 50 Hz

DRYERS ›ACT Series / with direct expansion / Industry division‹

MOD. / MODEL MOD. / MODELCAPACITÀ / FLOW-RATE CAPACITÀ / FLOW-RATEPRESSIONE / PRESSURE PRESSIONE / PRESSURE

350 lt/min / 12 CFM

550 lt/min / 19 CFM

850 lt/min / 30 CFM

1200 lt/min / 42 CFM

1800 lt/min / 64 CFM

2300 lt/min / 81 CFM

3100 lt/min / 109 CFM

4000 lt/min / 141 CFM

5500 lt/min / 194 CFM

6200 lt/min / 219 CFM

8100 lt/min / 286 CFM

10500 lt/min / 371 CFM

12500 lt/min / 441 CFM

14500 lt/min / 512 CFM

14 bar / 203 psi

14 bar / 203 psi

14 bar / 203 psi

14 bar / 203 psi

14 bar / 203 psi

14 bar / 203 psi

14 bar / 203 psi

14 bar / 203 psi

14 bar / 203 psi

14 bar / 203 psi

14 bar / 203 psi

14 bar / 203 psi

14 bar / 203 psi

14 bar / 203 psi
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FILTRI ›Serie FT / Per il trattamento dell’aria compressa / Divisione industria‹

Una gamma completa di filtri in 
grado di garantire aria di massi-
ma qualità per tutte le utenze.
Gradi di filtrazione: 
da 3 mictron - 1 micron - 
0,01 micron - carbone attivo

FT 008

FT 012

FT 018

FT 030

FT 055

FT 080

FT 120

FT 160

MOD. / MODEL PORTATA / FLOW-RATE ATTACCHI/CONNECTIONS

850 lt/min / 30 CFM

1200 lt/min / 42 CFM

1850 lt/min / 65 CFM

3300 lt/min / 116 CFM

5500 lt/min / 194 CFM

8100 lt/min / 286 CFM

12500 lt/min / 441 CFM

16800 lt/min / 593 CFM

G 3/8”

G 1/2”

G 3/4”

G 1”

G 1.1/2”

G 1.1/2”

G 1.1/2”

G 2”

A complete filters range able to 
guarantee top quality air for all 
usages.
Filtering ratio: 
from 3 micron - 1 micron - 
0,01 micron - activated carbon

FT series filters for compressed air treatment / Industry division
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Serie P
3 micron
Series P

Serie S

1 micron

Series S

Serie X
0,01 micron

Series X

Serie Z
Carbone attivo

Series Z
Activated carbon

GRAD0*/GRADE* ESEMPIO DI APPLICAZIONE / APPLICATION EXAMPLEQUALITÀ DELL’ARIA / AIR QUALITY

Filtro in grado di trasmettere emulsioni e par-
ticelle solide fino a 3 micron.
Filter capable to separate emulsion and parti-
cles down to 3 micron.

Filtro con capacità di rimuovere particelle 
fino a 1 micron inclusi liquidi ed olio. Massimo 
contenuto di olio residuo 0,1 mg/m3

Filter capable to separate particles down to 1 
micron, liquid and oil included. Maximum con-
tents of residual oil 0,1 mg/m3

Filtro per rimuovere residui e particelle fino a 0,01 
micron. Contenuto max olio residuo 0,01 mg/m3

Filter capable to separate oil and particles down to 
0,01 micron. Max contents of residual oil 0,01 mg/m3

Filtro a carbone attivo per eliminare vapori ed odori 
di olio. Contenuto max olio residuo 0,003 mg/m3

Activated carbon filter for elimination of oil vapors 
and odors. Max contents of residual oil 0,003 mg/m3

Normalmente instalato all’ingresso degli essiccatori. Ideale come pre-filtro per 
filtri di linea (serie S-X-Z), pompe per vuoto, impianti pneumatici di soffiaggio.
Normally installed on the inlet of dryers. Ideal as pre-filter for on-line filters 
(series S-X-Z), and for vacuum pumps, pneumatic blowing plants.

Normalmente usato all’uscita dell’essiccatore come pre-filtro per il grado X. 
Utilizzato per prevenire il deterioramento dei tubi negli impianti d’aria compres-
sa, trattamenti superficiali, scarico pompe vuoto, motori ad aria compressa, 
post-filtro per essiccatori ad adsorbimento.
Normally used on outlet of dryers as X grade pre-filter. Used to prevent the dete-
rioration of the pipes of compressed air plants, for surface treatment, on vacuum 
pump exhaust, on compressed air motors and as post-filter for adsorption dryers.

Utilizzato per la protezione di sistemi di controllo, trasporto pneumatico, siste-
mi di verniciatura, pre-filtro per essiccatori ad adsorbimento.
Used for the protection of control system, pneumatics haulage, painting system 
and as pre-filter for adsorption dryers.

Utilizzato per l’industria farmaceutica, applicazioni dentistiche, laboratori foto-
grafici, imballaggio e trattamenti galvanici.
Used in the pharmaceutical industry, for dental applications, in photographic 
workshops, packaging and galvanic treatments.

(*) = Grado di filtrazione / (*) = Filtration grade
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Via Bernezzo, 67 - 12023 Caraglio (Cn) ITALY
Tel: +39 0171.619676 / Fax: +39 0171.619677

www.rotairspa.com   •   info@rotairspa.com

Azienda certificata ISO 9001:2000 Cert. n° 227392
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